The Gospel

¥ What is the Gospel?
¥ What is a summary of the Gospel?
¥ God, Man, Christ, Response
¥ God is holy and loving.
¥ Man sinned and earned the judgment of a holy and loving God.
¥ Christ lived and died in our place to defeat sin and death.
¥ We are called to respond in repentance and faith.
V¥ Bible References
¥ Jn 3:16
v ESV

¥ 16 “For God so loved the world, that he gave his only Son, that
whoever believes in him should not perish but have eternal life.

¥ LSG

¥ 16 Car Dieu a tant aimé le monde qu'il a donné son Fils unique,
afin que quiconque croit en lui ne périsse point, mais qu'il ait la vie
éternelle.

¥ Rom 3:23
v ESV
v 23 for all have sinned and fall short of the glory of God,
v LSG
¥ 23 Car tous ont péché et sont privés de la gloire de Dieu;
¥ Rom 6:23
v ESV
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¥ 23 For the wages of sin is death, but the free gift of God is
eternal life in Christ Jesus our Lord.

¥ LSG

¥ 23 Car le salaire du péché, c'est la mort; mais le don gratuit de
Dieu, c'est la vie éternelle en Jésus Christ notre Seigneur.

¥ 1 Cor 15:1-4
v ESV

¥ 1 Now | would remind you, brothers, of the gospel | preached to
you, which you received, in which you stand, 2 and by which you
are being saved, if you hold fast to the word | preached to you—
unless you believed in vain. 3 For | delivered to you as of first
importance what | also received: that Christ died for our sins in
accordance with the Scriptures, 4 that he was buried, that he was
raised on the third day in accordance with the Scriptures,

¥ LSG

v Je vous rappelle, fréres, I'Evangile que je vous ai annoncé, que
vous avez recgu, dans lequel vous avez persévére, 2 et par lequel
vous étes sauves, si vous le retenez tel que je vous I'ai annoncé;
autrement, vous auriez cru en vain. 3 Je vous ai enseigné avant
tout, comme je l'avais aussi re¢u, que Christ est mort pour nos
péchés, selon les Ecritures; 4 qu'il a été enseveli, et qu'il est
ressuscité le troisieme jour, selon les Ecritures;

¥ How important is the Gospel?
¥ The Gospel is of First Importance in the Scripture (for salvation)
v 1 Cor 15:1-4

¥ ESV

v 1 Now | would remind you, brothers, of the gospel | preached to
you, which you received, in which you stand, 2 and by which you
are being saved, if you hold fast to the word | preached to you—
unless you believed in vain. 3 For | delivered to you as of first
importance what | also received: that Christ died for our sins in



accordance with the Scriptures, 4 that he was buried, that he was
raised on the third day in accordance with the Scriptures,

¥ LSG

v Je vous rappelle, fréres, I'Evangile que je vous ai annoncé, que
vous avez recgu, dans lequel vous avez persévére, 2 et par lequel
vous étes sauves, si vous le retenez tel que je vous I'ai annoncé;
autrement, vous auriez cru en vain. 3 Je vous ai enseigné avant
tout, comme je l'avais aussi regu, que Christ est mort pour nos
péchés, selon les Ecritures; 4 qu'il a été enseveli, et qu'il est
ressuscité le troisieme jour, selon les Ecritures;

¥ Don Carson: The impact of focusing of the periphery of the Gospel

In a fair bit of Western evangelicalism, there is a worrying
tendency to focus on the periphery.

V¥ Believe, Assume, Reject the Gospel

https://www.thegospelcoalition.org/blogs/justin-taylor/it-only-take
s-one-generation-for-a-church-to-die/

v Judges 2:6-15
v ESV

¥ 6 When Joshua dismissed the people, the people of Israel went
each to his inheritance to take possession of the land. 7 And the
people served the Lord all the days of Joshua, and all the days of the
elders who outlived Joshua, who had seen all the great work that the
Lord had done for Israel. 8 And Joshua the son of Nun, the servant of
the Lord, died at the age of 110 years. 9 And they buried him within
the boundaries of his inheritance in Timnath-heres, in the hill country
of Ephraim, north of the mountain of Gaash. 10 And all that
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generation also were gathered to their fathers. And there arose
another generation after them who did not know the Lord or the work
that he had done for Israel. 11 And the people of Israel did what was
evil in the sight of the Lord and served the Baals. 12 And they
abandoned the Lord, the God of their fathers, who had brought them
out of the land of Egypt. They went after other gods, from among the
gods of the peoples who were around them, and bowed down to
them. And they provoked the Lord to anger. 13 They abandoned the
Lord and served the Baals and the Ashtaroth. 14 So the anger of the
Lord was kindled against Israel, and he gave them over to plunderers,
who plundered them. And he sold them into the hand of their
surrounding enemies, so that they could no longer withstand their
enemies. 15 Whenever they marched out, the hand of the Lord was
against them for harm, as the Lord had warned, and as the Lord had
sworn to them. And they were in terrible distress.

v LSG

¥ 6 Josué renvoya le peuple, et les enfants d'Israél allerent chacun
dans son héritage pour prendre possession du pays. 7 Le peuple
servit I'Eternel pendant toute la vie de Josué, et pendant toute la vie
des anciens qui survécurent a Josué et qui avaient vu toutes les
grandes choses que |'Eternel avait faites en faveur d'Israél. 8 Josué,
fils de Nun, serviteur de I'Eternel, mourut agé de cent dix ans. 9 On
I'ensevelit dans le territoire qu'il avait eu en partage, a Thimnath
Héres, dans la montagne d'Ephraim, au nord de la montagne de
Gaasch. 10 Toute cette génération fut recueillie auprés de ses peres,
et il s'éleva apres elle une autre génération, qui ne connaissait point
I'Eternel, ni ce qu'il avait fait en faveur d'lsraél. 11 Les enfants d'Israél
firent alors ce qui déplait a I'Eternel, et ils servirent les Baals. 12 IIs
abandonnérent I'Eternel, le Dieu de leurs péres, qui les avait fait sortir
du pays d'Egypte, et ils allerent aprés d'autres dieux d'entre les dieux
des peuples qui les entouraient; ils se prosternerent devant eux, et ils
irritérent I'Eternel. 13 Ils abandonnérent I'Eternel, et ils servirent Baall
et les Astartés. 14 La colére de I'Eternel s'enflamma contre Israél. Il
les livra entre les mains de pillards qui les pillerent, il les vendit entre
les mains de leurs ennemis d'alentour, et ils ne purent plus résister a



leurs ennemis. 15 Partout ou ils allaient, la main de I'Eternel était
contre eux pour leur faire du mal, comme I'Eternel l'avait dit, comme
I'Eternel le leur avait juré. lls furent ainsi dans une grande détresse.

¥ What are examples of popular false gospels?
¥ We're OK

¥ This can de-emphasize the gravity of Man'’s sinfulness before God’s
holiness

¥ Nominal Christianity

¥ Nominal Christianity de-emphasizes the need for a personal radical
response to the Gospel, and the powerful transformation which the
Gospel produces in one’s life

¥ John 14:15
v ESV
v 15 “If you love me, you will keep my commandments.
v LSG
¥ 15 Si vous m'aimez, gardez mes commandements.
V¥ Liberal Christianity

¥ Liberal Christianity emphasizes societal transformation through caring
for the needs of the poor and seeking global justice.

¥ We cannot resuscitate society in our own strength; we are bent, broken,
and guilty—in need of Christ, our priest and sacrifice.

¥ Prosperity Christianity

¥ It confuses the experience of life with Christ in eternity with the
experience of life with Christ now.

¥ Cultural Relevance
¥ To “meet people where they are” is to help them
¥ become aware of:

v their spiritual state (sinful) before God (holy, just, and loving)
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¥ their destination (hell) if they do not repent and believe in Christ

¥ respond to the Gospel with repentance towards sin and trust in
Christ

¥ How can the Gospel be at the center of a healthy church?
¥ Singing all aspects of the Gospel frequently
¥ Praying all aspects of the Gospel frequently
¥ Preaching all aspects of the Gospel frequently
¥ Life-on-Life Discipling with all aspects of the Gospel frequently
¥ Demonstrating to our neighbors all aspects of the Gospel frequently
¥ Study Guide
¥ Memory Verse
v 2Cor 5:21
Y ESV

¥ 21 For our sake he made him to be sin who knew no sin, so that in
him we might become the righteousness of God.

¥ LSG

¥ 21 Celui qui n'a point connu le péché, il I'a fait devenir péché pour
nous, afin que nous devenions en lui justice de Dieu.

¥ Study Questions
¥ True or False: The Gospel only faces threats from outside the church.
v False

¥ Easy believism is characteristic of (Orthodox Christianity / Nominal
Christianity / Liberal Christianity / None of the above).

¥ Nominal Christianity

¥ Christian liberalism emphasizes Christ’s (Priestly / Kingly) work over his
(Kingly / Prophetic / Priestly) work.

v Kingly, Priestly
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¥ True or False: The prosperity gospel is not related to liberal Christianity.

¥ False. They both emphasize the now vs future experience of life with
Christ.

¥ The (Transfiguration / Resurrection / Incarnation / Atonement) is often used
to support the need for the church to be culturally relevant.

¥ Incarnation

¥ The Gospel is the (Conclusion / Postscript / Footnote / Headline) of the
Bible.

¥ Headline (1 Cor 15:1-4)
¥ Conversation Questions

¥ How is the gospel at the center of Scripture, the center of our faith, and the
center of a
healthy church?

¥ The Gospel is of First Importance in the Scripture (for salvation)
v 1 Cor 15:1-4
v ESV

¥ 1 Now | would remind you, brothers, of the gospel |
preached to you, which you received, in which you stand, 2
and by which you are being saved, if you hold fast to the word
| preached to you—unless you believed in vain. 3 For |
delivered to you as of first importance what | also received:
that Christ died for our sins in accordance with the Scriptures,
4 that he was buried, that he was raised on the third day in
accordance with the Scriptures,

v LSG

v Je vous rappelle, fréres, I'Evangile que je vous ai annonce,
gue vous avez recu, dans lequel vous avez persévére, 2 et
par lequel vous étes sauvés, si vous le retenez tel que je vous
I'ai annoncé; autrement, vous auriez cru en vain. 3 Je vous ai
enseigné avant tout, comme je l'avais aussi recu, que Christ
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est mort pour nos péchés, selon les Ecritures; 4 qu'il a été
enseveli, et qu'il est ressuscité le troisieme jour, selon les
Ecritures;

¥ Don Carson: The impact of focusing of the periphery of the Gospel

In a fair bit of Western evangelicalism, there is a
worrying tendency to focus on the periphery.

V¥ Believe, Assume, Reject the Gospel

https://www.thegospelcoalition.org/blogs/justin-taylor/it-only-t
akes-one-generation-for-a-church-to-die/

¥ Judges 2:6-15

v ESV

¥ 6 When Joshua dismissed the people, the people of Israel went
each to his inheritance to take possession of the land. 7 And the
people served the Lord all the days of Joshua, and all the days of
the elders who outlived Joshua, who had seen all the great work
that the Lord had done for Israel. 8 And Joshua the son of Nun,
the servant of the Lord, died at the age of 110 years. 9 And they
buried him within the boundaries of his inheritance in Timnath-
heres, in the hill country of Ephraim, north of the mountain of
Gaash. 10 And all that generation also were gathered to their
fathers. And there arose another generation after them who did
not know the Lord or the work that he had done for Israel. 11 And
the people of Israel did what was evil in the sight of the Lord and
served the Baals. 12 And they abandoned the Lord, the God of
their fathers, who had brought them out of the land of Egypt. They
went after other gods, from among the gods of the peoples who
were around them, and bowed down to them. And they provoked
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the Lord to anger. 13 They abandoned the Lord and served the
Baals and the Ashtaroth. 14 So the anger of the Lord was kindled
against Israel, and he gave them over to plunderers, who
plundered them. And he sold them into the hand of their
surrounding enemies, so that they could no longer withstand their
enemies. 15 Whenever they marched out, the hand of the Lord
was against them for harm, as the Lord had warned, and as the
Lord had sworn to them. And they were in terrible distress.

¥ LSG

¥ 6 Josué renvoya le peuple, et les enfants d'Israél allerent
chacun dans son héritage pour prendre possession du pays. 7 Le
peuple servit 'Eternel pendant toute la vie de Josué, et pendant
toute la vie des anciens qui survécurent a Josué et qui avaient vu
toutes les grandes choses que I'Eternel avait faites en faveur
d'Israél. 8 Josué, fils de Nun, serviteur de I'Eternel, mourut 4gé de
cent dix ans. 9 On I'ensevelit dans le territoire qu'il avait eu en
partage, & Thimnath Hérés, dans la montagne d'Ephraim, au nord
de la montagne de Gaasch. 10 Toute cette génération fut
recueillie auprés de ses peres, et il s'éleva apres elle une autre
génération, qui ne connaissait point I'Eternel, ni ce qu'il avait fait
en faveur d'Israél. 11 Les enfants d'Israél firent alors ce qui
déplait a I'Eternel, et ils servirent les Baals. 12 lls abandonnérent
I'Eternel, le Dieu de leurs péres, qui les avait fait sortir du pays
d'Egypte, et ils allerent aprés d'autres dieux d'entre les dieux des
peuples qui les entouraient; ils se prosternerent devant eux, et ils
irritérent I'Eternel. 13 Ils abandonnérent 'Eternel, et ils servirent
Baal et les Astartés. 14 La colére de I'Eternel s'enflamma contre
Israél. 1l les livra entre les mains de pillards qui les pillerent, il les
vendit entre les mains de leurs ennemis d'alentour, et ils ne
purent plus résister a leurs ennemis. 15 Partout ou ils allaient, la
main de I'Eternel était contre eux pour leur faire du mal, comme
I'Eternel l'avait dit, comme I'Eternel le leur avait juré. lIs furent
ainsi dans une grande détresse.

¥ How can the Gospel be at the center of a healthy church?
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¥ Singing all aspects of the Gospel frequently

¥ Praying all aspects of the Gospel frequently

¥ Preaching all aspects of the Gospel frequently

Vv Life-on-Life Discipling with all aspects of the Gospel frequently

¥ Demonstrating to our neighbors all aspects of the Gospel frequently

¥ What are the characteristics of those who acknowledge Jesus as Savior but
not as

Lord? What about those who consider Him Lord but not Savior?
¥ Jesus as Savior but not as Lord

¥ Nominal Christianity de-emphasizes the need for a personal radical
response to the Gospel, and the powerful transformation which the
Gospel produces in one’s life

¥ John 14:15
v ESV
¥ 15 “If you love me, you will keep my commandments.
v LSG
¥ 15 Si vous m'aimez, gardez mes commandements.
¥ Jesus as Lord but not as Savior

v Liberal Christianity

¥ Liberal Christianity emphasizes societal transformation through
caring
for the needs of the poor and seeking global justice.

¥ We cannot resuscitate society in our own strength; we are bent,
broken,

and guilty—in need of Christ, our priest and sacrifice.

¥ In what ways are the prosperity gospel and liberal Christianity similar to one
another?

¥ True or False: The prosperity gospel is not related to liberal Christianity.

The Gospel
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V¥ False. They both emphasize the now vs future experience of life
with Christ.

¥ Paul rebuked Peter for breaking fellowship with the Gentiles (Gal. 2:11-14).
What
does this tell us about the gospel?

¥ The Gospel breaks down social barriers between people, e.g. barriers
that relied on spiritual traditions.

¥ The Gospel enables the formation of a church consisting of people from
all nations and spiritual traditions.
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